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літературознавче джерело, спец. 10.01.01 «Українська література» 

Анотація: У дисертації вперше проведено комплексне, всебічне, цілісне 

дослідження німецькомовного листування І. Франка. Переважна 

більшість епістолярних джерел введена до наукового обігу вперше. Крім 
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екологічної освіти в Закарпатській області з урахуванням соціально-

педагогічних аспектів.  
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х рр. До наукового обігу у порівняльному літературознавстві вперше залучено 

художню спадщину В.Винниченка, Г.Косинки, Б.Лепкого, Олександра Олеся, 

Миколи Хвильового, О.Грицая та ін., а також нові аспекти й особливості генези 

бінарних літературних контактів даного періоду. Осмислено важливий 

невідомий і малознаний в попередні десятиліття фактичний матеріал для 

вивчення ролі екстериторіальних культурних центрів (Відень і Берлін) і 

німецькомовної україніки в популяризації української літератури в Австрії та 

Німеччині. На основі аналізу художньої спадщини, перекладацької, 

літературознавчої та публіцистичної діяльності українських письменників, 

німецьких і австрійських діячів культури, численних представників української 

діаспори виявлено особливу посередницьку роль журналістики і публіцистики, 

літератора, перекладача і вченого в популяризації та рецепції української 

літератури в німецькомовному світі, а відтак і в генезі українсько-німецько-

австрійських літературних взаємин.  
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особливості рецепції в Україні, спец. 10.01.05 «Порівняльне 

літературознавство»/ Анотація: На підставі аналізу листів, теоретичних праць і 

ранніх художніх творів простежено процес естетичного самоусвідомлення 

Ф.Гельдерліна у зв'язку з формуванням його особистості як митця-філософа. 

Зібрано й проаналізовано україномовні переклади його поезії, які з'являлися в 

світі за різних соціокультурних умов (І.Франка, С.Гординського, В.Мисика, 

М.Ореста (Зерова), І.Качуровського, В.Коптілова, П.Тимочка, М.Бажана). 
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(в оригіналах, російських та українських перекладах), здійснені 

А.Луначарським, Я.Голосовкером, Н.Берковським, К.Протасовою, О.Дейчем, 

Д.Наливайком, В.Микушевичем. Основні оцінки, критерії російських та 

українських учених співвідносяться з концептами німецького 

гельдерлінознавства, а логіка літературної концепції творчості письменника-

філософа відтворюється з урахуванням зміни й динаміки літературно-

мистецьких напрямів від романтизму до модернізму. 
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особливості, спец. 10.01.01 «Українська література». Анотація: Досліджено 

проблематику й естетико-стильові інтенції польськомовної та німецькомовної 

публіцистики та критики І.Франка. Вивчено етапи його співпраці з різними 

чужомовними виданнями, його роль у налагодженні українсько-польського 

громадянського та культурного діалогів, розвитку інтеркультуральних зв'язків 

української літератури. Проінтерпретовано головні концепти Франкової 

польськомовної критики, її значення у розвитку теорії позитивізму у польській 

літературі, у налагодженні інтеркультурального діалогу у межах польсько-

українських літературних взаємодій. Проаналізовано німецько-мовну науково-

публіцистичну творчість І.Франка, висвітлено концепцію літературної критики, 

спрямованої на популяризацію української літератури у німецькомовному світі, 

утвердження естетики позитивізму. Визначено роль Франкової політичної 

публіцистики щодо захисту українських національних інтересів у польському й 

австрійському контексті.  

 

6. Вишинський В.С., 2007 р., Жанрово-стильові особивості драми Ґергарта 

Гауптмана: натуралістичний об’єктивізм (німецько-українські типологічні 

паралелі), спец. 10.01.05 «Порівняльне літературознавство»/ Анотація: 

Досліджено константні та змінні жанрово-стильові особливості драми Гергарта 

Гауптмана у контесті порівняльного літературознавства (генезу, становлення, 

концепцію особистості, поетику конфлікту). Розглянуто естетичну та 

філософську еволюцію художнього мислення драматурга, стильову специфіку 

його письма - синкретизм натуралізму з неоромантизмом і символізмом. 

З'ясовано спільні та відмінні засади, які визначають принципи натуралістичного 

об'єктивізму у драмах Г.Гауптмана «Перед сходом сонця», «Свято 



перепросин», «Самотні», «Ткачі», «Візник Гнешель», «Розе Берд», «Перед 

заходом сонця» у компаративістському зіставленні з творами І.Франка, 

Л.Українки та В.Винниченка. Здійснено аналіз естетичної концепції 

особистості та з'ясовано специфіку поетики конфлікту у п'єсах Г.Гауптмана 

«Перед сходом сонця», «Самотні», «Колега Крамптон», «Боброва шуба», 

«Затоплений дзвін», «Міхаель Крамер» у співвідношенні з творчістю 

українських драматургів І.Франка, Л.Українки, В.Винниченка. 

 

 7. Летнянчин П.П., 2009 р., Концепція особистості у драмах Б. Шоу, І. 

Франка, В. Винниченка: компаративний дискурс, спец. 10.01.05 «Порівняльне 

літературознавство». Анотація: У контексті порівняльного літературознавства 

системно досліджено концепцію особистості у драмах Б. Шоу, І. Франка, В. 

Винниченка. На підставі системного аналізу проблемно-тематичних рівнів 

образу людини у художньому мисленні письменників розглянуто їх естетичні 

прерогативи, прийоми та засоби художньої реалізації їх світобачення та 

світовідчуття. Узагальнено морально-етичні домінанти характеротворення, їх 

концептуальний зміст у драматичній творчості митців, з'ясовано основні, 

домінантні особливості образів- характерів у п'єсах Б. Шоу «Учень диявола», І. 

Франка «Кам'яна душа», В. Винниченка «Гріх». Обгрунтовано етичне 

самовизначення героїв у зазначених творах. Доведено, що інтерпретації 

особистості Б. Шоу, І. Франком, В. Винниченком характеризуються рядом 

збігів і відмінностей. Вони увиразнюються реалістичним підгрунтям 

художнього мислення драматургів, що у п'єсах «Будинки вдівця», «Професія 

місіс Уоррен», «Учень диявола», «Пігмаліон», «Украдене щастя», «Учитель», 

«Кам'яна душа», «Memento», «Брехня», «Гріх» має безпосередній вплив на 

окреслення літературного характеру. Висвітлено художнє новаторство Б. Шоу 

та І. Франка під час змалювання характерів інтелігентів у п'єсах «Пігмаліон» і 

«Учитель», специфіку феміністичного дискурсу у драмах Б. Шоу «Професія 

місіс Уоррен» та І. Франка «Украдене щастя», особливості естетичної концепції 

особистості антигероя у п'єсах Б. Шоу «Будинки вдівця» та В. Винниченка 

«Memento». 

 

 8. Бродська О.О., 2011 р., Творчість Артура Шніцлера: контекст австрійсько-

українських літературних взаємодій, спец. 10.01.05 «Порівняльне 

літературознавство». Анотація: Проаналізовано творчість австрійського 

прозаїка А. Шніцлера (1862–1931). Висвітлено витоки поетики та ідейно-

естетичні джерела творчості. Розкрито основні художні принципи, які 

визначають жанрово-стильові особливості творів, мовностилістичні художні 

прийоми, тематично-смислові домінанти прози письменника в контексті 

австрійсько-українських літературних взаємодій кінця XIX - першої половини 

XX ст. З'ясовано типологічні сходження та відмінності, що характерні для 

доробку А. Шніцлера, В. Стефаника, І. Франка, М. Коцюбинського. 
 

9. Гаврилюк Х. Ю., 2014 р., Переклади «Енеїди» Івана Котляревського: 

інтерпретація національної та світової міфології,  (спеціальність 10.01.16 



– «Перекладознавство».  Анотація.  Вперше здійснено комплексний 

аналіз перекладів поеми «Енеїда» Івана Котляревського генетично 

спорідненими й неспорідненими мовами; розкрито збереження 

культурної специфіки оригіналу в перекладах англійською, німецькою, 

польською, російською мовами; виявлено зразки ієрархічної та 

однорівневої структурованості реалій та конкоретизховано типологічні 

ознаки ядер-реалій; проаналізовано стратегії відтворення першотвору в 

англомовному (Б. Мельник), німецькомовному (І.Качанюк-Спєх), 

польськомовному (П. Купрись), російськомовних (І. Бражнін, В. 

Потапова) перекладах. 

 

10.  Сипа Л. М., 2015 р., Жанрова поетика романної дилогії Жорж Санд у 

контексті французької традиції філософської прози, (спеціальність 

10.01.06 – теорія літератури. Анотація. Проаналізовано жанрову поетику 

романної дилогії Жорж Санд («Консуело»; «Графиня Рудольштадт») у 

контексті французької традиції  крізь призму філософської прози доби 

романтизму; виокремлено визначальні категорії жантової парадигми 

філософського роману (геній у мистецтві; філософія мистецтва); 

історичні події та їхня значимість у процесі художньої цілісності 

літературного твору. 

 

11.  Дубравська З.Р., 2015 р., Образ автора в бібліографічній і мемуарній 

прозі (На матеріалі творчості Мартіна Еміса (спеціальність 10.01.06 – 

теорія літератури. Анотація. Проаналізовано особливості авторської 

присутності в романах Мартіна Еміса («Досвід», «Гроші: записка 

самогубця», «Записки про Рейчел» з проекцією на жанрову специфіку, 

наративну мотивацію,основні бінарні позиції стосовно образу автора в 

біографічній і мемуарній прозі Мартіна Еміса; з’ясовано жанрову ґенезу 

та функціонування стильової манери М. Еміса на рівні репрезентації 

понять: «образ автора» , «імпліцитний автор». 

12. Ступницька Г. І. , 2018 р., Жанрові особливості комедії в англійській, 

німецькій, українській драматургії (кінець ХІХ – початок ХХ ст..): // 

Автореф.дис… канд.філ. наук.– Івано-Франківськ, 2018. (спеціальність – 

10.01.05 – порівняльне літературознавство). Анотація.  Дослідження 

містить системне розкриття жанрових особливостей комедії в 

англійській, німецькій, українській драматургії кінця XIX–початку XX 

століття дає змогу здійснити в порівняльному ключі комплексний аналіз 

осмислюваних чинників, зарахувавши їх до конкретного історико-

літературного, художньо-естетичного дискурсу. Виявлення типологічних 

збігів, сходжень та відмінностей відповідає тенденціям сучасного 

українського порівняльного літературознавства, дає можливість 

простежити аналогічні літературні явища крізь призму їхньої взаємодії у 

культурно-інтелектуальному просторі споріднених і неспоріднених 

народів. Означені прийоми ілюструють комедійні твори «Як важливо 

бути серйозним» (1895), «Ідеальний чоловік» (1895) Оскара Вайлда, 



«Зброя і людина» (1894), «Людина і надлюдина» (1903) Бернарда Шоу, 

«Колега Крамптон» (1892), «Боброва шуба» (1893) Ґергарта Гауптмана, 

«Розумний і дурень» (1885), «Житейське море» (1904) Івана Карпенка-

Карого, «Пошились у дурні» (1881), «Супротивні течії» (1900) Марка 

Кропивницького.  

 
 

 Доробок наукової школи. Осмислено та опрацьовано, зокрема у 

теоретичному плані, показники теми з проекцією на: а) дискурс, б) складники, 

в) функції стосовно моделі перекладу та його місця в контексті взаємодій 

національних культур: а) англійської, б) німецької, в) української, г) польської. 

Досліджено особливості малої прози німецькомовних авторів з метою вивчення 

культурно-історичних реалій, які на рівні мистецького письма дають 

можливість глибше осягнути питання типології та поетики (у зіставному плані) 

під пером таких різних за стильовою манерою творців, як І. Бахманн – Г. 

Гофманнсталь, Ф. Кафка – Р. М.Рільке, А. Шніцлер – Т. Бернгард, Е. Фітцбауер 

– А. Зєлінскі, К. Е. Францоз – Р. Музіль, Ж. Санд – М. Еміс. Простежено 

тенденції тематично-стильового характеру, що мали місце у різножанрових 

творах (проза та драма). Важливим постає досліджуваний масив, що сприяє 

органічному поглибленню різних показників щодо універсального звучання 

завдань транслаторики. Останнє дає можливість з’ясувати роль міжкультурного 

діалогу на рівні взаємодії національних культур, які за різних епох набули 

феноменального значення для їхнього розвитку в країнах Східної, Центральної 

та Західної Європи. У цьому контексті значне місце посідає аспект німецько-

українського, англійсько- українського та польсько-українського дискурсу, що 

перехрещується з досягненнями українських перекладачів творів англомовних, 

німецькомовних і польськомовних авторів. 

 

Співпраця з навчальними закладами України. Кафедра германських мов і 

перекладознавства Дрогобицького державного педагогічного університету ім.. 

Івана Франка співпрацює з Міжнародною школою україністики НАН України, 

Інститутом філології Київського національного університету ім.. Тараса 

Шевченка. Основний напрямок наукових розробок полягає у вивченні ролі між 

культурного діалогу з проекцією на різні рівні взаємодії літературних систем. 

Результат наукового співробітництва характеризується спільними виданнями 

(наприклад: «Література. Соціум. Епоха». Упорядники: член-кор. НАН України 

Ростислав Радишевський, проф.. Микола Зимомря. –Дрогобич: Посвіт, 2012, 

815 с.; «Текст. Система. Поетика жанру.- За редакцією: проф.. Г.Ф. Семенюк, 

М.І.Зимомря, М.П. Ткачук. – Дрогобич: 2012, 464 с.), участю у різного типу 

конференціях та семінарах. У рамках співробітництва з закордонними 

організаціями налагоджено контакти з Полонійною Академією в Ченстохові 

(Польща), що виявилося в участі представників Дрогобицького державного 

педагогічного університету ім.. І.Франка у конференції «Сучасні парадигмати в 

літературознавстві, перекладознавстві та культурознавстві: міждисциплінарний 



контекст»(25. 11. 2011), матеріали якої опубліковані окремим збірником 

(Ченстохова, 2011, 512 с.).  
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питання гуманітарних наук: міжвузівський збірник наукових праць молодих 

вчених Дрогобицького державного педагогічного університету імені Івана 

Франка. – Дрогобич: Посвіт, 2015. – Вип. 11. – С. 299 – 302. 

Талалай Ю. О. Принципи діяльнісного підходу та самостійного навчання 

іноземних мов крізь призму поглядів чеських педагогів / Ю. Талалай // 

Педагогічний дискурс: Збірник наукових праць. – Хмельницький: Інститут 

педагогіки НАПН, Хмельницька гуманітарно-педагогічна академія, 2016. – 

Вип. 21. – С. 165 – 169. 

Талалай Ю.О. Дидактичні моделі формування багатомовної особистості: 

модель факторів і функціональна модель // Studia Ukrainica Posnaniensia. – Vol. 

VII/2. – Poznan, 2019. – P. 147-152. 

 

 

Сливка Любов Зіновіївна – кандидат філологічних наук, викладач  кафедри 

германських мов і перекладознавства Дрогобицького державного педагогічного 

університету ім.. Івана Франка 

 

Бродська Оксана Орестівна – кандидат філологічних наук, доцент кафедри 

практики німецької мови Дрогобицького державного педагогічного 

університету імені І.Франка 

 

 Електронна адреса: obrodska@mail.ru 

 Напрями наукових досліджень: вивчення творчості австрійських письменників 

у типологічному зіставлення з представниками української літератури. 

 

 Основні праці: За час педагогічної діяльності опубліковано 15 наукових 

праць, у тім числі: 1. Бродська О. Артур Шніцлер: поетика тексту. Монографія / 

Оксана Бродська. – Дрогобич: Посвіт, 2010. – 153 с. 2. Бродська О. Тематична 

спорідненість прози М.Коцюбинського та А.Шніцлера / М.Зимомря, 

О.Бродська // Наукові записки. Серія: філологічні науки [літературознавство]. 

Видано на пошану і з нагоди ювілею кандидата філологічних наук, професора 

Олега Поляруша. – Вип. 85. – Кіровоград, 2009. – С. 169–178. 3. Бродська О. 

Мала проза Івана Франка та Артура Шніцлера: поетика тексту / М.Зимомря, 

О.Бродська // Науковий вісник Південноукраїнського державного педагогічного 

mailto:obrodska@mail.ru


університету ім. К.Д.Ушинського: Лінгвістичні науки: зб. наук. праць / Ред. 

кол.: Т.М.Корольова (гол. ред.) та ін. – Одеса: Астропринт, 2010. – № 10. – С. 

27–38. 4. Бродська О. Жанрово-стильові особливості прози Артура Шніцлера / 

М.Зимомря, О.Бродська, І.Добрянський // Текст. Система. Поетика жанру. 

Навчальний посібник. Видання друге, доповнене / За ред. Г.Семенюка, 

М.Зимомрі, М.Ткачука; відп. за випуск І.Зимомря. – Київ–Дрогобич: РВВ 

ДДПУ ім. І.Франка, 2012. – С. 260–290.  

 

Вишинський Володимир Станіславович – кандидат філологічних наук, доцент 

кафедри практики німецької мови Дрогобицького державного педагогічного 

університету імені І.Франка 

 

 Електронна адреса: 100004059073032@facebook.com  

 

Напрями наукових досліджень: порівняльне літературознавство, творчість 

Ґергарта Гауптмана. 

 

 Основні праці: За час педагогічної діяльності опубліковано понад 30 наукових 

праць, у тім числі: 1. Вишинський В. Ґергарт Гауптман: жанрово-стильові 

особливості драми. Монографія / Володимир Вишинський. – Дрогобич: Коло, 

2006. – 176 с. 2. Вишинський В.С. Об’єктивна картина світу у драмі Гергарта 

Гауптмана / В. С. Вишинський // Світ мови: поетика текстових структур / За 

ред. проф. М. Зимомрі. – Київ; Дрогобич, 2009. – С. 180–188. 3. Вишинський В. 

Дискурс вини в натуралістичній драмі: крізь призму художніх текстів 

Г.Гауптмана, І.Франка, В.Винниченка / М.Зимомря, В.Вишинський // Наукові 

записки Тернопільського національного університету ім. В.Гнатюка. Серія: 

Літературознавство. № 23. – Тернопіль, 2008. – С. 115 – 144. 4. Вишинський В. 

До питання про дискурс художнього мислення Гергарта Гауптмана / 

М.Зимомря, В.Вишинський // Наукові записки Тернопільського національного 

університету ім. В.Гнатюка. Серія: Літературознавство. № 23. – Тернопіль, 

2008. – С. 144 – 156. 5. Вишинський В. Місце та роль мотиву в тексті німецької 

та української драми кінця ХІХ – початку ХХ століть / М.Зимомря, 

В.Вишинський // Текст. Система. Поетика жанру. Навчальний посібник. 

Видання друге, доповнене / За ред. Г.Семенюка, М.Зимомрі, М.Ткачука; відп. за 

випуск І.Зимомря. – Київ–Дрогобич: РВВ ДДПУ ім. І.Франка, 2012. – С. 71–97.  

 

Дорофтей Орест Олексійович – кандидат філологічних наук, доцент кафедри 

практики німецької мови Дрогобицького державного педагогічного 

університету імені І.Франка 

 

 Електронна адреса: otdux2012@yandex.ua  

 

Напрями наукових досліджень: порівняльне літературознавство, творчість 

Івана Франка. Основні праці: За час педагогічної діяльності опубліковано 15 

наукових праць, у тім числі: 1. Дорофтей О. Польськомовна публіцистика Івана 
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Франка: проблематика, жанр, стиль / Науковий редактор: М.Зимомря. – 

Дрогобич: Коло, 2005. – 128 с. 2. Дорофтей О. Концепція діалогу в студіях 

Івана Франка / Орест Дорофтей // Вісник Львівського університету. Серія 

Філологічна. – Львів, 2006. – Вип. 39. – С. 75–82. 3. Дорофтей О. Цивілізаційні 

виміри української літератури в німецькомовній публіцистиці Івана Франка / 

Орест Дорофтей // Наукові записки. Серія: філологічні науки 

[літературознавство]. Studia in honorem. . – Кіровоград, 2006. – Вип. 69. – Ч. 1. – 

С. 185– 194. 4. Дорофтей О. Жанрово-стильові особливості, аспекти 

інтеркультуральних взаємодій та ідейні концепти німецькомовних праць 

І.Франка / М.Зимомря, М.Ткачук, О.Дорофтей // Текст. Система. Поетика 

жанру. Навчальний посібник. Видання друге, доповнене / За ред. Г.Семенюка, 

М.Зимомрі, М.Ткачука; відп. за випуск І.Зимомря. – Київ–Дрогобич: РВВ 

ДДПУ ім. І.Франка, 2012. – С. 407–452. 

 

 Летнянчин Петро Петрович – кандидат філологічних наук, доцент кафедри 

германських мов і перекладознавства Дрогобицького державного педагогічного 

університету імені І.Франка  

 

Електронна адреса: buchynskam@mail.ru  

 

Напрями наукових досліджень: порівняльне літературознавство, творчість 

Бернарда Шоу та Івана Франка. Основні праці: За час педагогічної діяльності 

опубліковано 11 наукових праць, у тім числі: 1. Летнянчин П.П. Особистість у 

драмах Бернарда Шоу, Івана Франка, Володимира Винниченка. Монографія / 

П.П.Летнянчин. – Дрогобич: Видавець Сурма С., 2007. – 192 с. 2. Летнянчин П. 

Феміністичний дискурс у драмах Б. Шоу «Професія місіс Уоррен» та І. Франка 

«Украдене щастя» / Петро Летнянчин // Волинь філологічна: текст і контекст. 

Польська, українська, білоруська та російська літератури в європейському 

контексті: Зб. наук. пр. Вип. 6: У 2-х ч. Ч. І. / Упоряд. Л. К. Оляндер. – Луцьк: 

РВВ «Вежа» Волин. нац. ун-ту ім. Лесі Українки, 2008. – С. 195–209. 3. 

Летнянчин П. Поетика характеротворення у драмах Б. Шоу та В. Винниченка: 

спроба типологічного зіставлення / Петро Летнянчин // Питання 

літературознавства: Науковий збірник. – Чернівці: Рута, 2008. – Вип. 75. – С. 

170–182. 4. Летнянчин П. Образ жінки в інтерпретації Бернарда Шоу та 

Володимира Винниченка / Петро Летнянчин // Наукові записки ТНПУ ім. 

В.Гнатюка. Серія: Літературознавство. – Тернопіль: ТНПУ, 2008. – Вип. 23. – 

С. 172–183. 5. Летнянчин П. Характер антигероя в п’єсах Б.Шоу «Будинок 

вдівця» та В.Винниченка «Memento» / Петро Летнянчин // Наукові записки 

ТНПУ ім. В.Гнатюка. Серія: Літературознавство. – Тернопіль, 2009. – Вип. 26. – 

С. 219–231.  

 

 

Зимомря Мирослава Миколаївна –  кандидат педагогічних  наук, доцент  

кафедри практика англійської мови Дрогобицького державного педагогічного 

університету імені І.Франка  
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Електронна адреса:  zimok@ukr.net 

 

Напрями наукових досліджень:  естетичне виховання засобами народних 

промислів 

 

Основні праці: За час педагогічної діяльності опубліковано  35  наукових 

праць: 

 

1. Світ науки, мистецтва та технологій.  Бібліографічний покажчик 

професора Леоніда Оршанського. / Монографія /.  – Дрогобич: Посвіт, 

2013. –  136  с. ; 2. Англійська мова: Професійно-орієнтовані тексти та 

завдання для самостійної роботи.- Дрогобич: Університетська бібліотека, 

2015.-  52 с.- Співавтор – О. Мельник.; 3. Система управління та модель 

контролю // Молодь і ринок. – Дрогобич, 2009. – № 6 (53). – С. 28–34. – 

Співавтор: С.Калужни. Культура як структурно-функціональна модель // 

Молодь і ринок. – Дрогобич, 2010. – № 5 (64). – С. 16–21. – Співавтори: 

І.Добрянський, О.Кекош. 4. Народні промисли як чинник формування 

світогляду та збереження традицій // Особистість на тлі епохи. Науковий 

збірник на пошану професора Любомира Сеника / За ред.: М.Зимомря, 

П.Іванишин, І.Зимомря. – Дрогобич: Посвіт, 2010. – С. 124–125. 5. 

Фольклорна основа – домінанта народних промислів / Молодь і ринок. – 

Дрогобич, 2011. – № 3 (74). – С. 169–171. 6.Аспекти розвитку 

програмованого навчання // Шлях духовності. Науковий збірник на 

пошану Петра Фещенка / За ред. проф. В. Скотного, проф. М. Зимомрі. – 

Дрогобич : Посвіт, 2011. – С. 144–149. – Співавтор: А.Стшиміньскі. 7. 

Формування цілісної системи особистісних цінностей майбутнього 

фахівця // Молодь і ринок. – Дрогобич, 2011. – № 4 (75). – С. 33–38. – 

Співавтор: І.Добрянський. 8. Народні промисли Закарпаття у контексті 

фольклорних традицій // Література. Фольклор. Проблеми поетики. – К.: 

КНУ ім. Т.Шевченка, 2011. – С. 201–206. 9. Формування підприємницької 

культури дизайнера в умовах приватної вищої школи (методологія 

дослідження проблеми) // Молодь і ринок. – Дрогобич, 2011. – № 11 (82). 

– С. 16–19. 10. Досвід міжнародних моніторингових досліджень в освіті та 

їх значення для вищої школи // Молодь і ринок. – Дрогобич, 2012. – № 2 

(85). – С. 28–34. 11. Народні промисли Закарпаття: контекст автохтонної 

традиції // Шості міжнародні наукові фольклористичні читання, 

присвячені професору Лідії Дунаєвській (програма, тези доповідей). – 

Київ, 2012. – С. 21. 12. Народні промисли в оцінках Леоніда Оршанського 

// Література. Фольклор. Проблеми поетики. – К.: КНУ ім. Т.Шевченка, 

2012. – Вип. 36. – С. 409–412. 13. Бойківська вишивка у контексті 

розвитку народних промислів // Молодь і ринок. – Дрогобич, 2012. – № 4 

(87). – С. 146–148. 14. Tools for Pedagogue’s Creative Personality Formation: 

Model Component of Higher School Competitiveness // Education of 

Tomorrow. From Nursery School to the Professional Activity / Edited by 



K.Denek, A.Kamińska, W.Łuszczuk, P.Oleśniewicz. – Sosnowiec: Humanitas, 

2012. – P. 153–167. – Співавтори: I.Dobryanskiy, M.Zymomrya. 

16. Гуманістична сутність естетичного виховання засобами народних 

промислів у Закарпатті упродовж 1919–1939 рр. // Науковий вісник 

Ужгородського національного університету. Серія: «Педагогіка. 

Соціальна робота». – Ужгород, 2012. – № 25. – С. 80–83. 

17. Роль освітнього середовища у формуванні національної ідентичності // 

Молодь і ринок. – 2012. – № 6 (89). – С. 7 – 10. –  Співавтори: 

І.Добрянський, О. Гора. 18. Роль кошикарства як народного промислу в 

естетичному вихованні молоді // Науковий вісник Ужгородського 

національного університету. Серія: «Педагогіка. Соціальна робота». – 

Ужгород, 2013. – № 26. – С. 81–83. 19.  Естетичне виховання молоді: 

культурно-освітній потенціал народних промислів // Розвиток сучасної 

освіти і науки: результати, проблеми, перспективи. Тези І-ої 

Міжнародної науково-практичної конференції молодих вчених 

(Дрогобицький державний педагогічний університет імені Івана 

Франка, 21–22 листопада) / Редактори-упорядники: В. Ільницький, 

А. Душний, І. Зимомря. – Дрогобич: Посвіт, 2013.  – С.193-195. 

20. Народна символіка бойків-верховинців Карпатського ареалу 

//Бойківщина: Науковий збірник /Упор., ред. О. Німилович. – Дрогобич: 

ВГО «Бойківське етнологічне товариство»; Коло, 2013. – Т.4. –С. 559-585. 

– Співавтор: М. Белень. 21. Декоративно-ужиткове мистецтво – чинник 

естетичного  виховання молоді //Бойківщина: Науковий збірник /Упор., 

ред. О. Німилович. – Дрогобич: ВГО «Бойківське етнологічне 

товариство»; Коло, 2013. – Т.4. –С. 385-392. 22. Themenbereiche in den 

Werken von Arthur Schnitzler: Erzählstrategien des Autors // Recepcja treści: 

studia literackie i translatoryczne / Pod redakcją: Iwan Zymomrya, Władysław 

Grzeszczuk, Mykoła Zymomrya. – Drohobycz-Użhorod-Częstochowa-Gdańsk: 

Posvit, 2014. – S. 235-243. – Співавтор: O. Brodska. 23.   The use of 

appellations in official and informal relations // Recepcja treści: studia literackie 

i translatoryczne / Pod redakcją: Iwan Zymomrya, Władysław Grzeszczuk, 

Mykoła Zymomrya. – Drohobycz-Użhorod-Częstochowa-Gdańsk: Posvit, 

2014. – S. 341-350. – Співавтор: O. Yaskevych. 24. Народні промисли 

Закарпаття та їхня роль в естетичному вихованні молоді: особливості 

розвитку // Актуальні питання гуманітарних наук: міжвузівський збірник 

наукових праць молодих вчених Дрогобицького державного педагогічного 

університету імені Івана Франка / Редактори-упорядники: В. Ільницький, 

А. Душний, І. Зимомря. – Дрогобич: Посвіт, 2014. – Вип. 8. – С. 233-237. 

25. Значення народних промислів Закарпаття як самобутньої культури в 

естетичному вихованні молоді // Розвиток сучасної освіти і науки: 

результати, проблеми, перспективи. Тези ІІ-ої Міжнародної науково-

практичної конференції (Дрогобицький державний педагогічний 

університет імені Івана Франка, 25 квітня) / Редактори-упорядники: 

В. Ільницький, А. Душний, І. Зимомря. – Дрогобич: Посвіт, 2014. – С. 113-

115. 26. Особливості відтворення емотивно-оцінної лексики в англомовній 
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